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Keith Getty ir Stuart Townend „In Christ Alone“ 
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Tik Kristuje mano viltis, 
Mano jėga (ir) šviesa – tai Jis, 
Tai pamatas, tvirta uola, 
Kurios neįveiks jokia audra. 
Kokia Jo meilė nuostabi! 
Ir Jo ramybė kaip gili! 
Paguoda mano liūdesy… 
Aš pasikliauju Kristumi. 
 
Tai Kristus – kūnu žmogus 
Dievas, tapęs kūdikiu. 
Tai Dievo meilės dovana, 
Paniekinta mūsų, atstumta, 
Jis mirė kryžiaus mirtimi 
Ir mus atpirko savimi. 
Žmonių kaltė ant Jo pečių 
Per mirtį Jo aš gyvenu. 
 
Kapo rūsys Jį priglaudė, 
Pasaulio šviesa tamsos glėby, 
Bet trečią dieną su aušra 
Jis prisikėlė garbėje. 
Kokia didinga pergalė! 
Įveiktas prakeiksmas kaltės! 
Dabar tikrai aš Jo esu, 
Atpirktas brangiausiu Jo krauju. 
 
Aš nebijau daugiau mirties, 
Kristaus galia many klestės. 
Likimą Jam atidaviau 
Iki paskutinio atodūsio. 
Nei pragarai, nei joks žmogus 
Neišplėš manęs iš Jo delnų! 
Kol Jis sugrįš ir kvies namo 
Aš pasikliausiu Viešpačiu. 


